
SWITCHVIEW STANDARD THROW LEVERS - SWITCHVIEW MODEL
SV164-167

The Switchview throw lever is made out of 6061-T6 aluminum.  It is also hard
anodized to provide you many years of “hard use” no matter what you’re doing
with your gear. 100% of the Switchview product line is manufactured in the
United States of America. SPECS: Lever length: .880”. Ring diameter 1.360″ not
including dimensions for the scope’s index nub if present. The throw lever needs
.225″ of clearance between the scope body and the nearest object for proper
operation.

Attributes

Name: SWITCHVIEW MODEL SV164-167
Manufacturer: SWITCHVIEW USA
Product no.: 100043548
Mfr. No.: 164-167SV
Finish: Black
Fits / Used For: Vortex Viper PST
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A504.g
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Sicherheitshinweise für den Switchview Standard
Throw Levers

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Switchview Standard Throw Levers! Dieser Hebel wurde entwickelt, um
Ihnen eine einfache und effiziente Bedienung Ihres Zielfernrohrs zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitshinweise zusammengestellt. Bitte lesen Sie diese Anleitung
sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie den Switchview Hebel nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie den Hebel von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Hebels auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Hebel nicht mit scharfen oder aggressiven Chemikalien in Kontakt kommt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Hebel korrekt am Zielfernrohr montiert ist, bevor Sie ihn verwenden.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf den Hebel, um eine Beschädigung zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass der Abstand zwischen dem Zielfernrohrgehäuse und dem nächstgelegenen Objekt
mindestens .225" beträgt.
Verwenden Sie den Hebel nicht, wenn er beschädigt oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung, insbesondere wenn Sie in einer
Umgebung mit potenziellen Gefahren arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Hebels:

Entfernen Sie vorsichtig den Deckel des Zielfernrohrs, falls vorhanden.
Montieren Sie den Switchview Hebel auf dem Zielfernrohr, indem Sie ihn in die vorgesehene Position
bringen.
Achten Sie darauf, dass der Hebel sicher sitzt und keine Bewegungsspielräume hat.
Stellen Sie sicher, dass der Hebel nicht mit anderen Teilen des Zielfernrohrs oder Zubehörs in Konflikt
steht.

Verwendung des Hebels:

Betätigen Sie den Hebel vorsichtig, um das Zielfernrohr zu verstellen.
Vermeiden Sie ruckartige Bewegungen, um eine präzise Einstellung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie nach der Verwendung, ob der Hebel korrekt zurück in die Ausgangsposition
zurückgekehrt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Switchview Hebel gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminiumprodukte.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht im regulären Hausmüll entsorgt wird.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder weitere Informationen zu Ihrem Switchview Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen
zur Verfügung. Bitte beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben
sollten. Überprüfen Sie die Verpackung oder die offizielle Website des Herstellers für spezifische Kontaktdaten.



Schlussfolgerung
Wir hoffen, dass Sie mit Ihrem Switchview Standard Throw Lever zufrieden sind und ihn sicher verwenden können.
Befolgen Sie diese Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten. Bei Fragen oder
Bedenken wenden Sie sich bitte an die entsprechenden Stellen.
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SWITCHVIEW STANDARD THROW LEVERS (MODEL
SV164167) Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Switchview Standard Throw Levers. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe use and installation of your product. Please read this document carefully before using
the throw lever to maximize your safety and product performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the throw lever is compatible with your scope before installation.
Always inspect the throw lever for any visible damage or defects before use.
Do not modify or alter the throw lever in any way, as this may compromise its safety and functionality.
Keep the throw lever and all packaging materials out of reach of children to prevent accidents.
If you experience any issues or concerns regarding the product, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
The throw lever requires a minimum clearance of .225 inches between the scope body and any nearby object
for proper operation.
Ensure that the lever is securely fastened to prevent accidental dislodging during use.
Be cautious of sharp edges when handling the throw lever and scope.
Avoid using the throw lever in extreme temperatures or conditions that may affect its performance.
If using the throw lever in a highstress environment, regularly check for wear and tear.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver if needed.
Ensure that your workspace is clean and free of clutter.

Installation

Align the throw lever with the scope’s mounting point.
Ensure that the lever is positioned correctly for optimal functionality.
Secure the lever using the appropriate fasteners, ensuring it is tightly fitted without overtightening.

Usage

To operate the throw lever, gently pull or push it as needed to adjust the scope.
Always check for smooth movement before use to ensure the lever is functioning correctly.

Disposal Instructions
Dispose of the throw lever and its packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, use designated recycling facilities if available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please refer to the contact details provided by your
retailer or manufacturer.

Conclusion



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
Switchview Standard Throw Levers. Always prioritize safety and seek assistance if you encounter any issues. Thank
you for your attention to these important safety measures.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Dźwigni
Switchview

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup dźwigni Switchview model SV164167. Naszym celem jest zapewnienie bezpieczeństwa
użytkowników oraz optymalnego działania produktu. Proszę zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie dźwigni.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że dźwignia jest używana zgodnie z przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan dźwigni oraz jej mocowanie. W przypadku uszkodzenia nie używaj produktu.
Przechowuj dźwignię w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności
Dźwignia została zaprojektowana do użytku z celownikami, które wymagają odpowiedniej przestrzeni. Upewnij
się, że:

Dźwignia potrzebuje .225" luzu między korpusem celownika a najbliższym obiektem dla prawidłowego
działania.

Nie używaj dźwigni w połączeniu z uszkodzonym lub niekompatybilnym sprzętem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas regulacji dźwigni, aby uniknąć uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że miejsce montażu jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamocuj dźwignię w odpowiednim miejscu, dbając o przestrzeń wymaganą dla prawidłowego działania.
Sprawdź, czy dźwignia jest stabilnie zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj dźwigni zgodnie z przeznaczeniem, aby uzyskać optymalne wyniki.
Regularnie kontroluj dźwignię pod kątem zużycia lub uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania i
skontaktuj się z producentem.

Instrukcje Utylizacji
Dźwignia Switchview jest wykonana z aluminium 6061T6, które można poddać recyklingowi.
Upewnij się, że dźwignia jest odpowiednio utylizowana zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu
metali.

Informacje Kontaktowe
W razie potrzeby uzyskania dalszych informacji lub wsparcia, prosimy o kontakt z lokalnym punktem sprzedaży lub
producentem.

Dziękujemy za wybór dźwigni Switchview. Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić
bezpieczeństwo oraz długotrwałe użytkowanie produktu.
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Säkerhetsinstruktioner för SWITCHVIEW STANDARD
THROW LEVERS

Introduktion
Tack för att du valt SWITCHVIEW STANDARD THROW LEVERS. Denna produkt är designad för att förbättra din
användarupplevelse med kikarsikten. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid produkten för skador före användning. Använd inte en skadad produkt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att spaken är korrekt installerad innan användning.
Använd produkten endast med kompatibla kikarsikten, såsom Vortex Viper PST.
Se till att det finns tillräckligt med utrymme (minst .225” mellan siktets kropp och närmaste objekt) för korrekt
funktion.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Använd skyddshandskar om du behöver hantera produkten under installation eller justering för att undvika
skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att du har alla nödvändiga verktyg innan du påbörjar installationen.
Fäst spaken på kikarsiktet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att spaken rör sig fritt och inte blockerar några andra funktioner.
Verifiera att ringdiametern är korrekt (1.360” utan indexknapp) för att säkerställa en säker installation.

Användning

Justera spaken för att passa din användarstil och komfort.
Använd spaken för att enkelt justera siktesinställningarna under användning.
Kontrollera regelbundet att spaken fungerar som den ska och att inga delar har slitits ut eller skadats.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, vänligen återvinn den enligt lokala föreskrifter.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfallet. Kontakta din lokala återvinningscentral för korrekt hantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer (SV164167) till hands för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du valt SWITCHVIEW STANDARD THROW LEVERS och önskar dig en säker och njutbar
användning!



1.  
2.  

3.  

Návod na bezpečné používání produktu Switchview
Standard Throw Levers

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili páku Switchview Standard Throw Levers model SV164167. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil vaše zkušenosti s puškohledy a byl vyroben z kvalitních materiálů. Abychom zajistili vaši bezpečnost
a maximální využití produktu, prosím, důkladně si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce a doporučeními.
Zkontrolujte, zda je páka správně nainstalována a zajištěna před každým použitím.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím se ujistěte, že je puškohled správně nastaven a v dobrém stavu.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání páky Switchview dbejte na to, aby byla páka umístěna v dostatečné vzdálenosti od ostatních
objektů (minimálně .225" volného prostoru).
Nikdy nepoužívejte páku, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Při manipulaci s páčkou se vyhněte nadměrnému tlaku, který by mohl poškodit mechanismus.
Nepoužívejte páku na puškohledy, které nejsou kompatibilní s výrobkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci (např. šroubovák).
Instalace:

Opatrně odšroubujte stávající páku puškohledu, pokud je přítomna.
Umístěte páku Switchview na správné místo a ujistěte se, že je orientována správně.
Pevně utáhněte šrouby, abyste zajistili, že páka je bezpečně připevněna.

Použití:
Před použitím se ujistěte, že je páka správně nainstalována a funkční.
Otočte páku, abyste aktivovali nebo deaktivovali puškohled podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci hliníkových komponentů, pokud je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní
prostředí.

Informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a pokyny nás prosím kontaktujte prostřednictvím oficiálních kanálů
výrobce. V případě nejasností nebo problémů s produktem se neváhejte obrátit na odborníka nebo servisní
středisko.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání páky Switchview Standard Throw Levers.
Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt a přejeme vám mnoho úspěchů při jeho používání.


